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“ w&, AﬂL.J t [It compasses the mtcllt'ct
and so tahes possession of it, and makes aray mth

it): (Ham p. 555:) or Uy J&o (Jé Jo255

4k t (It compasses the intellect of the man,
and conceals it]; and thus onc says of the present

world or its enjoyments (l,,.».»ll). (TA.) [Jo=Mt
::_,-:.o Ui; often means + e took, or got, pos-
sexsion of a thing; got it, or held it, within his
grasp, or in his po.wwon]_[llcncc,] one

says, ‘n’ Y lib U"‘ Jou! t+ Ile mounted a
:hc-mmvl and went ana y with her., (AZ, O.) ——
And a.,k- Je21 + e shrouded, covered, or pro-
mml him with himself, or his onn person.
(TA.) == Scc also 7

R. Q. 1. J:l:i: see 1, last sentence : == and
sce also 7.

J.:f‘a A state of union or composedness : and a
state of disunion or discomposedness : thus having
two contr. significations: (MF, TA :)or a united,
or composed, state of the affairs, (S, Msb, TA,)
aud of the number, (TA,) of a people, or com-
pany of men: (S, Msh, TA :) and a disunited, or
discomposed, state of the affairs [&c.] thereof.
(S, Mgh, Mgb.) In imprecating evil upon cne-
mics, (0, TA,) [or upon an cncmy,] onc says,

®re0. e 3— s No @

M-.d all w, (0 TA) OI‘J.PL..a avul 0)5,
(Msh,) or aled @ 33, (S,) i. c. [May God
dissolve, break wup, discompose, derange, dixor-
ganize, disorder, or wunsettle,) their, (Msh,) or
hix, (8,) united, or mm}m«cd state of affairs;

(S, Msb;) and ,.J..:' > i.c.[May their united,
or composed, state of affairs &c.] become dis-
solved, broken wp, discomposed, &e.: (0, TA :)

0.0 Nw ...

und [in the contr, case] onc says, g hes all o=
(S, O, Mg, TA,) or akel, (Mgh,) i. e. [Alay
(iod wnite, or compose,] their, (S, Mgb,) or ki,
(Mgh,) disunited, or rlummpoml state of affairs
(&c.). (S, Mgh, Mgb.) And ¥ J<3 signifies the

same : Ll-Ba’ceth says,
SR S AT A S .
» 0; ut":i'dT Ja.—;;; .

[Sometimes, or often, God raises the young man
after a stumble : and sometimes, or often, God
unites, or composes, what is dissolved, or broken
up, of the state of affairs previously wunited, or
romposed] : (S, O:) AZ cites this ex. in his
“ Nawidir:” ($:) but Aboo-"Omar El-Jarmce
says that he had not heard the word thus except
in this verse: ($, O:) Ibn-Buzurj, however,
cites another verse as presenting an ex. of the
same. (TA.)_@:} o Ja3 and ¥ l;.!.:&, said
of a he-camel that has become concealed among a
herd of [she-] camels, means He entered amid
their dense multitude : (K, TA:) so in the M
and the Moheet. (TA.) == Also, (AHn, O, K,)

and so 'J.;g, and ¥ Je%, (K,) 4 raceme of a
palm-tree: (AHn, O, K:) Et-Tirimmih likens
thereto a camecl's tail: (TA:) or such as hos
little fruit: (K:) or of which some of the fruit
has been plucked: but AO used to say that it is
the produce [or spadix] of the male paln-tree,

Jeb
nlu'le not abundant and larye (TA.) == See also
Jl...o == And U}"' uo J.,.., slrrmﬁes Fear, or

Sright, like insanity : and so ¥ Job [used alone,
and thus written]. (TA.)

$o )
Jov: sce the next preceding paragraph, near
the end. ’
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Jow: see J:,;, in two places. == Also 1. ¢.
L
S [as meaning Quarter, or shelter or pro-
d 2 " . > .
tection]: AN in the copies of the K bcmg

mistake for &1 : one says, ,qﬂo-: o u-'-' i.c.

02 -~

AhS | S [We are in your quarter, &c.).
(TA )==And A small quantity (S, K) of dates

upon a palm-tree (S) or of ripe dates: (K:) and
of rain: ($,K:) and a small number ($,K) :)f
men and of camels (§) or of men &e.: pl. Jl;.‘:l:
and in like manner ¥ J,i:,.é [app. in all of these
applications] ; (K;) [or] as mecaning a light
quantity of fruit of the palm-tree; (TA ;) and the
pl of the latter is :}JL;:‘.: (K:) onc says, L
Jo '91 .a..n s and Yil: and VJ.JL,...
There is not upon the palm-tree save a small
quant:fJ w'manun_/ qf its fruit: (S, TA:) or
'd...v'jl Mlduq Lo and 'JJ\... There
rcmaznc(l not upon the palm-tree save somnvlm{
na sparse state [of its fruit]: (TA :) and (Lol
a,.h.o uo J...a A small quannh/ of ram Jell upon
us: and ._}g’i!, U..Ul uo Nl wb I saw a
small number of men and of camels. (8.) ==
Sec also JL:‘.-, in two places:== And sce J.;.;..,
last sentence.

J..:‘. Wrapping, inwrapping, himself
4\ J.:.:.c) mllh a «L._. [q- v.]. (TA.)==And
Thin’; syn. ws) thus expl. by Sh, as applied in

this sense by Ibn-Mukbil to a she-camel’s tail,
which he terms i, (TA.)

or

i A [garment of the kind called] XS,
with which one wraps, or inwraps, himself
(4 "'::')’ (S, Mgh, K,) smaller than the

h,.hs as also ',J.....o(K) and'a.L..... $,K;)
the lust two expl. by Lth as a L..b having a
sparse villous substance, with nluch one mraps
himself, smaller than the awa3: (TA:) or the
first significs @ small \...5 uluch one mears in
the manner of the )bl [or wiz:xt-mrappm] : (Msb:)
or with the Arubs it is a ;% [or waist-wrapper]
of wool or of [qonlc] hai;’, which one wraps
round him : and ¥ A.L.-...o such as s made of tro
pieces sewed together, mith which a man wraps
himself when he sleeps by night : (Az, TA:) and
this last, accord. to Meyd, signifies a \-b com-
prising the steel with which one strikes _ﬁrc, with
the apparatus of this latter : (FHar p. 628:) the
pl. of the first is JL;:. (Msb, TA) and S¥es.
(Msb.) [See also dl,.....o ] = [Hence the saying,]

drr 0. 208 or-r a

aded ol ade o } [The night contracted upon
him m covering of darkness]. (TA.) — And

0.

o ,al t The present world, or its enjoyments;

[Book I.

syn. l::iﬂ (TIAar, K, TA:) so callcd because
compassing the intellect of a man ( . J..:.:j
a.hr.), and concealing it. (TA.) — And + Wine:
(AA, K, TA : :) so called for the same reason.
(TA.) == And The sun. (Z, TA; and T in
art._sl).

A.L...« A mode, or manner, of Jl.::l [or wrap-
ping oneself with a yarment as expl “above: sce
8]. (K, TA.) u..d! A.L.-l\ is That [mode of
wrapping oneself' ] which is “without a shirt and
without drawers beneath; in the case of which,
prayer is disliked. (TA. [Sec 8, and see also
art._go.])

8.,

alol @ see J;.:.', in two places.

o3t see JGE.,

j..‘.: sce J,.. near _the end of the paragraph.
== Also, (TA,) and AL..., ($,0,K,TA;) the
former applied to a hc-(.nnd (TA ) and the
latter to a she-camel, as also ¥ ,_J’)L...., and ¥ J.,l...
(5,0, Msb, K, TA,) which are likewise apphod
to a he-camel, (TA,) and 'Jl... (K;) Light,
active, or agile ; ($,0, Msb, K ; )or swift. (Msb,
K, TA) Henco the phrase ¥ 3ot Sl (1
hastened my light one, or my swift one]: or,
accord. to AA, he means his hand, or arm, called
the dl... [1 e. I lonered my left hand or arm ;)
J')k... and Jl....; mcaning the same. (S, 0.)

Jl;:%, (§, 0, Msb, K, &ec.,) the most common
form of the word, (Msb,) and ¥ J2, [a form
which I think objectionable as likcl} to cause
confusion, though it is probably the original form,]
(K,) and ¥ JGE, (S, 0, Msb, K,) and ¥ J3,
S, 0, K, [m onc place m thc O crroneously

written  Jol3,]) and VJnL. (S,0,Msb, K,)
which last is formed by transposition, (S, O, 1V[lsb i)
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and 'Jab without 2 (MF TA,) and 'Ja,.:,
and 'J...... and 'J,...', (0, K,) and "J.,.....
(K,) and ¥ J""r ($,0, Msh, K,) and ¥ J'O-'» (S,
Msb, K,) the last said by ISd not to have been
heard cxcept in the poetry of El-Ba’eeth, (TA,)

and ¥ J..., (MF, TA,) [every one of thesc] used
as a subst and as an epithet, (l\,) [so tlmt one
says JL...J! C.., &ec. as well as Jl..., Cg) &ec.
and dl...' &e. alonc; The north wind: or a
nor !Iu:h/ wind :] the wind that is the opposite to
the weiam: (Msb: ) thc wind that blows from the
direction of the < Jad b3 [or pole-star]: (S:) or the
wind that blows from the direction of the).-.....
[which is on what is called the north, but what is
rather to be called the north-west, side of the
Kagbeh] : (M, K:) or the wind that blows from
the direction of the right hand of a person facing
the Kiblek [by which is meant the angle of the
Black Stonej i. e., correctly speaking, from the
north]: (Th, M, K:) or, correctly, the wind that
blows from between the place of sunrise and the
constellation of the Dear (._,‘..;3 S): or Jrom
betmeen the place of sunrise and the place of
setting qf the constellation of the Iagle ( ):-3[



